
54. szám. 

A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 
Egyévre... 6 frt. kr. 

elevre 
Negyed évre. 1, 30, 

Egyes szám ára éki 

8 frt. -kr. Külföldre egy évre 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 
Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 

a csikmegyei gazdasági egylet hivatalos közl
önye. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 
után 30 kr. bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A Nyilttér rovatban 
kközlendő czikkek soronkint 

10 kr. dijért közöltetnek. 
j 
/ 

::::::::::::: 
Kézdi-OVásarhelytt: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

Csik-Szeredában: 
T. Nagy Imre szerkesztő lakásán. 

A lap beltartalmát illető közlemények, valamint előfizetési pénzek, hirdetmények, nyiltterek
 stb. mindhárom szerkesztőség 

I 

Szekely-Udvarhelytt : 

Dr. Kábdebó Ferencz szerkesztő lakásán. 

ben és kiadóhivatalban elfogadtatnak. 

A I: 

Felhivás előfizetésre 
a „Székelyföld" 1883. évi (második) folyamára. 

A „Székelyföldő czimű közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen- 

legi nagyságában 2-szer megjelenő hirlapra 

a következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy éevre. 6 frt - kr. 
Fél évre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenek előfizetéseiket minél előbb meg- 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

Az előfizetési pénzek a kiadóhivatalba 

és pedig K.-Vásárhelytt a nyomdába, vagy 

Csik-Szeredába T. Nagy Imre, Székely-Ud- 

varhelyre Dr. Kábdebó Ferencz szerkesztők- 

hez küldendők vidékről legczélszerübben 

posta-utalványnyal. 

A „Székelyföld kiadó hivataia. 

Tisztujitás. 

Csik-Szereda, julius 7-én. 

Csik-Szereda város tisztujitásnak 

néz eléje, mely e hó folyamán meg is 

kell hogy ejtessék. A hat év még a 

mult hóban letelt. Letelt egyuttal még 

áprilisben a képviselőtestület választott 

tagjai fele részének mandatuma is, kik 

helyett még a tisztujitást megelőzőleg 

uj választás áll küszöbön. 
Nem akarunk a szabad választás 

szabad nyilvánulásának prejudikálni; 

de egyet-mást mégis szükségesnek tar- 

tunk elmondanii 

Városunk, hogy mint olyan, azt 

a nevet meg is érdemelje s azon fokon 

helyet foglalhasson, hogy más kisebb 

igényü városok sorában megállhasson, 

még nagyon, de nagyon sok kivánni 

valót hagy fenn. 

Ilyen kivánni való legeslegelső 

sorban, hogy a városi előljáróság tagjai 

olyan fizetéssel láttassanak el, milyet a 

törvény a minősitéshez mérten meg- 

kiván. Nevetséges a mi városi erőlködé- 

sünk, mikor a polgármesterünket 400, 

a rendőrkapitányunkat 300, a tanácso- 

sokat 150 frt fizetéssel nyomorgatjuk s 

azt követeljük, hogy e nyomorult fize- 

tésért minden olyan rendben s a kor 

kivánalmához mérten olyan haladást 

visszatükrözőleg folyjon, mint ott, hol 

a titulushoz megvan a vitulus is. 

Megengednek nekünk a város mos- 
tani tisztviselői, - kik közt most is 

vannak érdemes és arravaló erők - ha 

azt mondjuk, hogy amolyan fizetésért 

bizony más tisztviselőkre nem is vá- 

gyódhatunk, sőt tőlük is köszönettel 

fogadhatjuk a szolgálatot ennyiért. 

Lejártak már azok a jó patriarcha- 
lis idők, mikor a tisztviselőség inkább 

dignitás, mint munkásságot kivánó hi- 

vatal volt. Ma már irka-firka minden 

hivatal, mely a tisztviselőt asztalához 

köti. 

Csodálkozhatunk-e rajta, vagy vár- 

hatunk-e egyebet amolyan fizetések 

mellett a város egy-egy tisztviselőjétől, 

mint azt, hogy kötelességét csak akkor 

és ugy végzi, mikor és a hogyan egyéb 

magándolgaitól ráér. Csodálkozhatunk-e 

rajta, ha a város tisztviselője beáll a 

város közjövedelmei haszonbérlőjének 

ugy kéz alatt s ugy és olyan uton sze- 

rez magának jövedelmet, a hogy és 

mily uton tud. Rá van kényszerülve. 

E kényszerüségnek pedig maga a város 

iszsza meg a levét. 

A boszuság és szégyen undoritó 
érzete háboritott fel ez év elején, mikor 

bünös összejátszással a közjövedelmek 

haszonbérlői a várost megröviditették s 

mikor az összejátszó haszonbérlők hoz- 

zánk bejelentett névsorában két városi 

tisztviselő nevét is kellett olvasnunk, 

kik mint különböző czimü tisztviselők, 

a várostól fizetést huznak. 

Ez olyan végtelenül gyáva állapot, 

melyen lehetetlen, hogy ne ohajtson 

segitni minden polgára e városnak, ki a 

közjót akarja. 

Lehetne talán kevesebb hivatalt, 

illetőleg tisztviselőt tartani, de a meg- 

levőket tisztességesen fizetni. Ha nem 

lehet a tisztviselők számát apasztani, 

akkor a meglevőknek fizetését föl kell 

emelni oda, hogy a városi tisztviselőség 

valóban az legyen és ne csak ám, mely- 

nek viselője a czimért és nem munkás- 
ságáért veszi azt a nehány garast. 

Ha tetszik nekünk város számban 

szerepelni, gondoskodjunk arról is, hogy 

e czimet: „rendezett tanácsu város", ki 

is érdemeljük. 

Városunk az utóbbi évtized óta 

szépen épül külsőleg az egyesek buz- 
galmából; de közintézményeink terén 

valahol látunk-e valami haladást? Sehol. 

Forditottunk-e valami gondot a város 

belső szépitésére? Van-e a város közt 

valahol bár csak egy tisztességes ut- 

árok? Ha azon szerencsés helyzetbe 

nem jutott volna a város, hogy a nagy 

utczán végig vivő utat az állam fel- 

emeltette, mint országutat, még maig is 

tengelyig fentrengnénk a mély sárban. 

Egy uj utczát akarunk nyitni, hogy a 

városnak valami alakot adjunk s az 

épitkezéseket elősegitsuk. Egy évtizede, 

hogy folyton kinlódunk vele. Lett-e 

belőle valami? Semmi. Nem is lesz 

soha, mert mindig kerül valami aka- 

dály, a mivel halogassuk. 

Gondoljuk meg jól kétszer is a 
dolgot, mikor a szönyegen levő városi 

uj szabályrendelet megalkotásához s 
ezzel együtt a tisztviselők fizetésének 

megállapitásához szavazatainkkal hozzá- 

járulunk s kétszeresen akkor, mikor a 

városi tisztviselők megválasztására ad- 

juk szavazatunkat; mert Csik-Szereda 

eddig nem volt semmi, - ezután kell 

hogy legyen azzá, a mivé mint megyei 

székhely és központ hivatva van lenni. 

A „Székelytölde tárczája. 

A szomszédok. 

(Beszély.) 

Irta Dobay János. 

(Folytatás.) 

VI. 

Napok multak el. Kerekes Sándort 

atyja szavai teljesen megnyugtatták s egész 

komolyan kezdett az elutazás eszméjével 

foglalkozni. Szive nyugodtabb lett s csak 
olykor-olykor érzett hevesebb fájdalmat, 
midőn a fiatal orvos kocsiját látá a Székiék 
portájára betérni. Most már nem beteg a 
kisasszony; miért megy mégis hetenként 

kétszer-háromszor is oda?! Minél inkább 
nőött benne a hit, hogy Kamilla és az orvos 

szeretik egymást, annál inkább erősödött 
benne a meggyőződés, hogy neki mihama- 

rább távoznia kell innen. Bármennyire gyö- 
törte is szivét a féltékenység, Sándor, mint 

tiszta, nemes szivü férfi, tudott igazságos 

lenni. Nem tudott többé haragudni az or- 
vosra; hisz annak is érző szive van s nem 

csoda, ha e gyönyörü, tökéletes lénynyel 
naponként érintkezve, szivében felébredt a 

szerelem. Kamilla meghogyszerethette volna 

őt, egy oly embert, kiről naponként csak 

rosszat hall családjában? A fennkölt szel- 
lemü, nemes szivü leánykára nem maradha- 

tott hatás nélkül az ifju orvos müvelt, kel- 

lemes modora s a betegsége alatt tanusitott 

határtalan áldozatkészsége. Ők szeretik egy- 
mást s teljesen méltók egymáshoz, s meg- 
érdemlik, hogy boldogok legyenek - gon- 

dolta magában szomoru lemondással az ifju 
s aztán egy nagyot sohajtva, kiment a sza- 

badba, hogy mielőtt a zord őszi napok beál- 

lanának, vagy elutaznék, még egyszer te- 

kintse meg azon helyeket, hol egy nehány 

hó alatt annyi boldogságot élt át. 

Ott áll a magas tölgy, mely alatt egy- 
kor Kamilla eszméletlenül feküdt. Akkor 

sürü lombsátor ékesité, most elsárgult leve- 

lei ott hevernek a földön szanaszét; ott 

fekszik tovább a kis kunyhó, hol először 

hangzott Kamilla ajkairól a hála és barát- 

ság édes szava. A kunyhónak most nem 
adnak a benyuló lombok s a felfutó vad 
repkény vadregényes kinézést. A repkény 
száraz indái s a lombjuktól megfosztott fa- 
ágak között komoran tünnek elő a kunyhó 
roskadozó falai. Mindenütt némaság és 
pusztulás, s milyen a természet, olyan az 

ifju keble is: szomoru és sivár. Némán, le- 
hajtott fejjel állt ott sok ideig az ifju; talán 
e mult emlékein merengett, avagy bucsut 
vett e kedves helyektől; ajkai érthetetlen 

szavakat suttogtak s keblét nehéz sohajok 
emelék... 

- Jó reggelt, uram - szólt egy 

csengő, vidám hang. - Ön talán ily késő 
őszszel botanizál, hogy oly merően függeszti 

szemeit e hervadó őszi virágokra. 
-Nem. Azt nézem, hogy mint pusz- 

tul el minden, a mi egykor gyönyörüségére 

szolgált a szivnek és szemnek. 

Az ifju udvariasan, de hidegen kö- 
szönté Kamillát, ki mosolygó arczczal állt 

előtte. A hölgy, a mint az ifju sáppadt, be- 
esett arczát megpillantá, hirtelen elkomolyo- 

dott s résztvevő hangon kérdé: 
Ön talán beteg, uram ? 

Teljesen jól érzem magamat, kis- 
asszony. De talán kegyed? ... 

- Honnan gondolja? Vagy talán ugy 
nézek ki, mint egy beteg ? 

- Csak onnan gondolom, - szólt az 
ifju keserü mosolylyal - hogy az orvcs 

gyakran látogatja önöket. 

- Anyám gyöngélkedik - válaszolt 

a hölgy hidegen. - Egyébiránt e derék 
ifju orvos minden időben szivesen látott 
vendége házunknak. Atyám és anyám na- 
gyon kedvelik. 

- Ön pedig hálás iránta a tett szol- 
gálatokért. A legszebb orvosi tiszteletdij 
egy szép hölgy hálája. 

Sándor gunyos, éles hangon beszélt. 

A hölgy elpirult, szemei felvillantak s hideg, 
büszke hangon szólt: 

- Velóban, uram, ön kényszerit, hegy itfju komoran - én egy id 

az önről táplált jó véleményről lemondjak. 
Őn mindig az orvost emlegeti és pedig oly 
hangon, mely alatt bizonyos gyanusitások 
lappanganak s melyek engem sértenek. Szi- 
veskedjék, kérem, tisztán, világosan fe- 

jezni ki magát, mert én nem értek az el- 
hallgatott gondolatok kitalálásához. Érzem, 
hogy ön okvetlenül sérteni akar engem és 
az orvost, ki pedig önnek barátja. Kérem 

tehát, vagy világosabban nyilatkozzék, vagy 

hagyjunk fel e kellemetlen tárgygyal. 
- A mint önnek tetszik, kisasszony ; 

azonban azt bátor vagyok megjegyezni, 
hogy én sem önt, sem az én drága, őszinte 

barátomat nem sérthettem azzal, a mit mon- 

dottam. 
Nem a mit mond, hanem a modor 

sértő, pedig nekem elhatározott szándeko 

önnel a barátságot fenntartani. Ezzel aka 
nám ön iránt érzett hálámat kifejezni. 

- A barátságot csak cserébe adjá 
Mint alamizsnát, mint könyöradományt, 
fogadhatom el. Ha engem másképen 
tart érdemesnek barátságára, 1 

fogadhatom eel. 
Ön igazán különös ember 

szót mérlegel. Önt valami bántja 
ségét velem érezteti; ez ne 
rias doloég 

Igaza van, kisasszo



Kolozsváron e napokban ül össze 
a Kárpáthatár szabályozásával megbizott 
osztrák-magyar-román bizottság. Feladata 
- mint az "Egyetértést irja - meglehe- 
tősen alárendelt s inkább jogi, mint hadá- 
szati érdekü, mert annak megállapitásával 

fognak foglalkozni, hogy nehány katonai, 
de jelentéktelen helység a két szomszéd 
állam közül melyikhez tartozzék. Románia 
e bizottság tagjaiul Jonescu N. volt kül- 
ügyminisztert, Pencovici tábornokot és Ba- 

rózzi tábornokot, a táborkar főnökét küldte 

Kolozsvárra. A küldöttség összeállitásából 
látható, hogy Románia mily fontosságot 
tulajdonit az ügynek. A bizottság elnöke 

Béldy Gergely főispán lesz, a ki már meg- 
kapta a miniszterelnöktől a szükséges uta- 
sitást, mely a bizottság tanácskozásaiban 
való eljárását szabályozza. Mihelyt a román 
küldöttség megérkezik, a bizottság azonnal 

megkezdi tanácskozásait. 

Háromszekmegye közigazg. bizottságának 
juliushavi gyülése. 

Háromszékmegye közigazg. bizottsá- 

ga szokott havi ülését kedden tartá meg 

Pótsa József főispán elnöklete alatt. 

Forró Ferencz alispán felolvassa ha- 

vi jelentését. Jelenti, hogy a mult hónap- 

ban két fontosabb mozzanat fordult elő, 

nevezetesen a marhavész behurczolásának 

megakadályozására épitendő örházak elké- 

szitése czéljából a soósmezei vesztegintézet 

igazgatósága a hozzátartozó helyeken a 

szükséges pontokat kijelölte s az épitkezés 

megindittatott. A kiszállandó katonaság 

számára szükséges kellékek árcsökkentés 

utján beszereztettek és a sósmezei és bod- 

zai vesztegintézetekhez kellő mennyiségben 

elszállittattak. A kormány azon intézkedé- 

sének tehát, hogy a felállitandó örházakba 

rendes katonaság szállittassék s a becsem- 

pészés igy meggátoltassék, a megye saját 

maga részéről eleget tett s bár több köz- 

ségnek oly kérelme, mely szerint épithetés- 

re kölcsönt olyformán kértek, hogy szep- 

temberben visszafizetendik, a kormány ál- 

tal elutasittatott, remélhető, hogy az őrhá- 

zak rövid idő alatt el fognak készittetni. 

A mult hónapban három nevezetes 

vendége volt a megyének. Egyik József fő- 

herczeg, magyar kir. honvédfőparancsnok, 

ki Csik felől jöve mult hó 25-én érkezett 

megyénk határszélén fekvő Bikszádba s in- 
nen vasárnap Málnáson, Sepsi-Szentgyör- 

gyön és Előpatakon át folytatva utját, meni 

a földvári állomásra. A megye mindent meg- 

tett, mi a magas vendég fogadtatására szük- 

séges volt. Minden állomásnál banderiumok 

kisérték tovább egész utjában. 

Második vendége volt megyénknek 
Lönhart Ferencz, erdélyi róm. kath. püs- 
pök, kit a megye nevében br. Apor Gábor 
főjegyző üdvözölt Kézdi-Szentléleken, a ha- 
társzélen pedig, midőn Csikból átjött, a já- 
rási szolgabiró. Látogatása az illető fal- 
vakban mindenütt kellő ünnepélyes volt. 

Harmadik volt gróf Zichy Jenő és 

Jagócsi Péterffy József miniszteri biztos, 
kik az ipar fejlesztése érdekében látogatták 
meg Sepsi-Szentgyörgy és Kézdi-Vásárhely 
városokat. 

Utlevél 15 napos az alispáni hivatal 
által kiadatott 615 drb, egy évi a miniszte- 
riumtól leérkezett 89 drb, felterjesztetett 
79 darab. 

A jelentés tudomásul vétetett. 

Séra Tamásárvaszéki elnök az árva- 
ügyek mult havi állásáról jelenti, hogy az 

ehhez juniusban a növekedés 46, összesen 

tehát junius végén 9098 személy. Ebből 
gyámság alól felszabadult nagykoruság ál- 
tal 14 s férjhezmenetel által 9, meghalt 2; 

marad tehát az árvák létszáma 9073. Gond- 
nokság alatt volt május végén 287, ehhez 

a juniusi növekedés 5, összesen 242. 
A gyámpénztárnak május hóról átho- 

zott készpénze volt 2841 frt 31 kr. Ehhez 
juniusban bevétetett egyes árvák javára 
1157 frt 97 kr, kamatokból 526 frt 70 kr, 
visszafizetett tökékből 1040 frt, együtt 2724 

forint 67 krajczár; összes bevétel tehát 

5465 frt 98 kr. 
vák kielégitésére 3149 frt 78 kr, kikölcsö- 
nöztetett 1850 frt, összesen 4499 ífrt 78 kr, 

- vagyis készpénz 966 frt 20 kr jött át 
julius hóra. 

Rákosi Károly királyi adófelügyelői 
helyettes Babarczy Ferenczkir. adófelügye- 
lő távollétében jelenti, hogy junius hóban 

egyenes adó czimén befolyt 20.547 frt 89 
kr, vagyis 20.050 frt 25 krral kevesebb, 

mint a mult év hason havában. (?) Hadmen- 

tességi dijban befolyt 1208 frt, itt is 487 
forint 70 krral kevesebb, mint a mult évi 

juniusban. 
Ezen kedvezőtlen eredmény a mult 

évek terméketlensége mellett azon körül- 

ménynek tulajdonitandó, hogy a megye te- 
rületén 07 községre nézve az adóvégrehaj- 

tások folyó évi szeptember hó végeig fel- 
függesztettek, s hogy a jelen évi második 
negyed alatt elemi csapások czimén 34 köz- 
ség jelentett be károsodást. 

Drágos Elek királyi ügyész jelenti, 
hogy a mult hó végén a megye területén 

levő fogházakban le volt tartóztatva 75 

egyén. Ebből vizsgálati fogoly 42, elitélt 
88 : férfi 66, nő 9; sulyosabb bünesetért és 

pedig gyilkosságért le volt tartóztatva 16, 

árvák létszáma május hó végén volt 9052,. 

- Ebből kiadatott ár- 

gyujtogatásért 4, rablásért 2; a letartózta- 
tottak közül a királyi tötvényszéki fogház- 
ban volt 56, a sepsiszentgyörgyiben 14, a 
kovásznaiban 2, a nagyajtaiban 2 ogyón 
elhelyezve. 

A közbiztonság a megelőző hónapok- 

hoz képest feltünő javulást mutat, a meny- 
nyiben egyetlen gyujtogatás sem történt, 
a mi öt év óta egyetlen egy hónapról sem 
mondható el. 

Bünvádi jelentés bejött 49. Törvény- 
széki bonczolás volt 2. 

(Folytatása következik.) 

Levelezés. 

Csik-Karczfalva, julius 3-án.*) 
(József főherczeg fogadtatása Felcsikon,) 

A gyergyói fogadtatás, melyben ő! 
Fensége megtiszteltetett, majdnem párat- 

lan; igy irja a tudósitó. Adjuk meg emez 
önbecsérzet adóját gyergyói testvéreink- 

nek! De ha ezt tettük, 

Felcsik népeiről is, a kik a fenséges vendég 

átutazását szintén a legszebb ünnepnek te- 
kintették. A nép jó akaratán kivül a járás 
érdemes szolgabirája érdemli meg a tiszte- 
lettel kapcsolatos elismerést, ki előrehala- 
dott korára*?) való tekintet nélkül ifjui hév- 
vel éleszté a lelkesedés szikráit. melyek 
hatása alatt a nép keblében ezek lángra 

lobbantak. 

Csak barátságos, jóindulatu buzditá- 
sára volt szükség Felcsikon, a hivatalos 
capacitatio minden szinezete nélkül, és a 
nép tömegesen igyekezett régen és sze- 

retve várt fenséges vendége fogadtatására 
megjelenni. 

Szentdomokoson a Krausz-féle ven- 
déglő volt a megállóhely, hol a nép szine- 

java és Felcsik intelligencziája nemcsak a 
vendéglő udvarát s egyéb helyiségeit, de az 

országutat is zsufolásig megtöltötte. A 
Gréczesen ő Fenségét a járási szolgabiró 
és a megye lelkes alispánja, Szentdomoko- 
son pedig szép lovas banderium s a lelke- 
sedő népözön fogadta. 

A járás segédszolgabirájának a szép 

rend fenntartása körül tanusitott érdemeit 
nem hagyhatom szó nélkül; neki köszön- 

hető, hogy a roppant néptolongás baj nél- 

kül ért véget a fenséges vendég elindulá- 

sakor; hiszen a kocsik száma is 120-nál 

többre tehető. Karczfalva szép kis zászlóját 
a banderium vezetője, Szőcs István dánfalvi 
biró lobogtatta közvetlenül a tfenség fogata 

előtt; a 10-14 lovasból álló banderium ez 

*) Meglehetős későn kelt fel a tudósitó. 
Szerk. 

*) Ezért megaprehendálhat a szolgabiró ur; 
de a tudósitó igy irja. Szerk. 

emlékezzünk meg 

előtt haladott. Az üdvkivánatok százezere 
hangzott el a nép ajkáról, midőn a menet 
megindult lefelé; valóságos diadal-út volt 
ez a nagyboldogasszonyi egyesitett megyé- 
ken át; a lelkesedés tüzétől folyton hangzó 
Éljené-liáltások hatották át a léget. Jel- 
lemzi Felcsik népének vonzalmát az is 
hogy csikdánfalvi Székely Sándorné ur- 
asszony egy gyönyörü koszorut dobott a 
fenséges vendég lábai elé, melyért nem ke- 
vésbé irigyelhető főbólintást kapott. 

Igy tüntette ki magát Felcsik szine- 
java, s igy adózott hála-, tisztelet- és sze- 
retettel a dicsőséges emlékü József nádor 
méltó utódának, József főhg ő Fenségének 
kit a mindenható éltessen sokáig, hű ma- 
gyarjainak, szeretett honvédeinek s a szent 

hazának javára, örömére! 

Putypurutty. 

Mindenféle. 

- Kézdi-Vásárhely város képviselőtes- 
tületének f év junius 30-án tartott gyülé- 
sében elhatároztatott, hogy K.-Vásárhely 
város tulajdonát képező területeken a va- 
dászati és halászati jog jövőre bérbe fog 
adatni. Egyedül a Kecskés nevü erdőség fog 
kivételt képezni, de erre nézve is kimon- 
datik a vadászati tilalom. 2) Az alispáni 
rendelet, hogy Háromszekmegyében a bi- 
róilag megitélhető korcsmai hitel maximuma 
az egy korcsmával biró községekben 8 fo- 
rintban, a két korcsmával biró helységekben 
4 frtban, a több korcsmával biroókban 2 írtban 
lett megállapítva - tudomásul vétetett s 
kihirdetése elrendeltetett. 3) Az 1888. évi 
költségvetés megerősitése tudomásul véte- 
tett. 4) A Torjapatak szabályozása körül 
tett munkálatokért a kir. mérnök számláját 
71 írt 60 krról bemutatja. Utalványoztatik. 
5) Molnár J. lemondása folytán Molnár Dénes 
városkapitány választatott iskolaszéki tag- 
nak. 6) A K.-Vásárhelytt felállitandó I. f.ipar- 
iskola gondnokságának elnökéül Kovács I. 
ev. ref. lelkész választatott meg. 7) A köz- 
ségi iskolaszék előterjesztése folytán a kép- 
viselőtestület elhatározza, hogy a helybeli 
községi iskolákhoz egy rajztanitói állomás 
rendszeresitését és fizetésének utalványozá- 
sát a vallás- és közokt. miniszternél kérni 
fogja. 8) A Katrosa erdőn a levágott 345 
rakás fa 1206 frt 22 krért adatott el nyil- 
vános árverezés utján. Tudomásul vétetik. 
9) Gr. Kálnoki Dénes ajánlata a Kecskés, 
Zsiros havas faizási jogának 90 évre leendő 
haszonbérbe vétele iránt elfogadtatik s a 
tanács utasittatik a tárgyalások megkezdé- 
sére. 10) A Kecskés, Zsiros erdők határki- 
igazitási ügyében tett birósági intézkedé- 
sek tudomásul vétettek. 

változtam; minden bánt és ingerel, és sok- 

szor öntudatlanul olyanokat mondok, mik 
nem egyeznek meg az udvariasság szabá- 
lyaival. Oh, de ha ön látná bensőmet, nem 
csodálkoznék ezen! 

A hölgy hosszu, mély pillantást vetett 
az ifju izgatott arczára s félénken süté le 
szemeit s aztán halk hangon szólt: 
Én szivesen megbocsátom önnek 

heves nyilatkozatait, ha igéri, hogy jövőre 
több őszinteséget és gyöngédséget fog 
tanusitani. 

=- Jövőre?! - szólt az ifju szomo- 
ruan. - A jövő a sors kezében van; csak 
az tudja, hogy mikor fogom még önt lát- 
hatni. 

- A teél beállta előtt még lesz egy 
nehány szép napunk s ezalatt majd leveze- 
kelheti büneit - szólt a hölgy vidáman. 

- Kérem a bünbocsánatot azonnal, 

- válaszolt az ifju keserü mosolylyal - 
mert helnap vagy holnapután késő leend. 

- Nem értem nzi - szólt bámulva 
a bölgy. 

Egy-két nap alatt elutazom. 
A holgy arcza egy kissé megrezzent, 

de gyorsan összeszedve magát, nyugod- 
tan szólt: 

- Ön tehát elutazik ? 
- Igen, kisasszony. Ez a levegő nem 

nekem való; igen sokat szenvedek. Itt 
tovább nem maradhatok; menekülnöm kell 

e tájról, 

nekem. 

- Ön tehát mégis beteg - szólt 
részvéttel a hölgy. - Miért tagadta el az 
imént? Talán nem vettem volna oly zokon 

mely annyi gyötrelmet okozott 

volna mentve egy kellemetlen szóváltástól. 
A beteg emberek ingerültek szoktak lenni. 

Jöjjön, kérem; itt ezen a helyen, hol egy- 
kor ön életemet menté meg, üljünk le a fa- 
levél-szönyegre s beszélje el őszinte barát- 
nőjének, hogy mi bántja önt, merre utazik, s 

majd, ha haza fog dus tapasztalatokkal 

térni, itt e helyen sokat, nagyon sokat fog 

beszélni. Ugy-e, megigéri? 

Az ifju leült a hölgy mellé s égő sze- 
meit ráfüggesztve, dobogó szivvel hallgatá 
végig az ifju hölgy csevegését. Arcza, 

melyen az öröm sugárzott a hölgy beszéde 
alatt, lassanként elkomorult s mélyen so- 
hajtva szólt: 

- Utazásom két vagy három évig fog 

tartani; ennyi időre mulhatatlanul szük- 
ségem van, hogy meggyógyulhassak. 

A hölgy arcza elhalványult s hosszu 
szünet után lassu hangon szólt: 

- Két év igen hosszu idő! 
- Annál több tapasztalatot szerezhetek 

s annál többet fogok önnek regélni, ha 
ön.. - 

- Nos?.. 
Auddig férjhez nem megy.. 

előbbi szavait s igy mindkettőnk meg lett 

A hölgy hosszu, fürkésző pillantást 
vetett az ifjura, mintha szivébe akart volna 
pillantani; arczát gyönge pir futá be s az- 
tán lágy, szelid hangon szólt: 

- Ha ön azt hiszi, kedves barátom, 
hogy szenved s ez a lég s ez a táj nem 

alkalmas önnek, menjen, de fontolja meg jól 
a dolgot, hogy vajjon nem lehetne-e baját 
itt is orvosolni s mulhatlanul szükséges-e 

öreg, gyámoltalan atyját oly hosszu időre 
elhagynia? Tanácslom, hogy vizsgáltassa 
meg magát orvos barátjával; ő bizonyára 
fog önnek jó tanácscsal szolgálni. 

- E csalfa baráttal soha! - kiáltott 
indulatosan az ifju. 

- Ön azt hiszi, hogy csalfa barát, de 
azt el kell ismernie, hogy kitünő orvos; 
önnek pedig most orvosra van szüksége. 

- Nekem nincs szükségem orvosra ... 

- De ha én kérem szépen, hogy for- 
duljon hozzá, ugy-e, megteszi? . . . könyör- 

gött a hölgy szivre ható hangon. 

- Ha ön kivánja, megteszem, de a 
következendőkről a felelősséget nem válla: 
lom magamra. 

- Azt elvállalom én és jót állok, hogy 
az hasznára fog önnek válni. Bizom tehát 
igéretében és most a viszontlátásig Isten 
önnel! 

A hölgy nyájas, szelid pilantást vetett 
az ifjura s aztán kezével bucsut intve, tá- 
vozott. 

Az ifju sokáig ott maradott, elgondol- 
kozva a beszélgetés felett. Nem tudta meg- 

magyarázni a hölgy különös magaviseletét. 

Hangja majd szelid és kérő volt, majd meg 
gunyos és büszke; egyik perczben elbüvölt 

odaadó gyöngédségével, a másikban merev, 
szigoru tekintetével visszariasztott. S miért 
kell mindig az orvos nevének felszinre ke- 
rülni, ha nem érdeklődik iránta?. Mily 

előszeretettel foglalkozik vele, hogyn magasz- 
talja, hogy védelmezi minden alkalommal ! 

. Kamilla bizonynyal szereti az orvost 

- gondolá magában az ifju - s engem csak 
puszta hálából tisztel meg barátságával, s 

mig az orvost dicséri, magasztalja, addig 
velem ugy tesz, mint gyermekkel: fenye- 

get, korhol és aztán jó tanácsokat osztogat. 

Jól van, kisasszony; én megigértem s el is 

megyek az orvoshoz tanácsot kérni, de ab- 

ban, tudom, nem lesz köszönet. Majd meg- 

látom, hogy ez alkalommal miképen fogja 
drága orvosát megmenteni. Atyám ázt 
mondta, hogy komolyon, férfiasan intézzem 
el ügyeimet elutazásom előtt; én ugy is 
fogok cselekedni. Az álbarát, ki belopta 
magát bizalmamba s aztán megfosztá szive- 
met legdrágább kincsétől, lakolni fog. Meg- 
bocsátottam volt neki, de ma ismét érzem, 
hogy feldult boldogságomért valakinek meg 
kell lakolnia. Legyen bármiképen, holnap 
elintézem ezen ügyet s aztán elutazom. 

(Folytatása következik.) 



- A csikmegyei gazdasági egyesület ré- 

zére a megye közönsége által megajánlott 

0 alapitványnak (2500 frt) a megyei ha- 

vasi javak pénztárából leendő kifizetését 

a m. kir. vallás- és közoktatásügyi minisz- 

erium engedélyezvén, a megye alispánja a 

a 2500 frtnak kifizetését a havasi javak 

igazgatóságánál folyó évi junius hó 30-ról 

856.888 b. gy. szám alatt elrendelte. Gaz- 

asági egyesületünkre nézve ezen fontos 

ntezkedést, azt hisszük, minden olvasónk, ki 

gyesületünk ügyei iránt érdekkel viselte- 

ik, örömmel veszi tudomásul. 
- Mz erdéelyi határszéli erőditvények 

megvizsgálása végett egy bizottság van ki- 

küldve Schönfeld altábornagy erdélyi ka- 

tonai parancsnok, Tiseher ezredes tüzérségi 

igazgató és Killiches vezérkari főnök és 
eegy vezérkari kapitány személyében. E bi- 

zzottság julius 14-én érkezik K.-Vásárhelyre, 

honnan Sósmezőre, Bodzára, Bodzavámba 

fog utazni. 
-K.Vásárhelytt a felállitandó ipariskola 

felügyelő bizottságába az ipartársulatokkép- 

viselőiketmegkezdték választani. Örvendünk 

e mozgalmon; bár minden társulat mielőbb 

megválasztaná képviselőjét, hogy a képvise- 
lökből alakult felügyelő bizottság nagyon 
fontos és sok águ teendőjét kezdhetné meg. 

E mozgalommal kapcsolatosan örömmel ér- 

tesülünk arról, hogy a timár-ipartársulat 

folyó hó 8-án fenn nevezett czélból tartott 

gyülésén az ipariskola felállitása ügyében 

ooly sokat fáradott Gyöngyösi István felső- 

népiskolai tanitót a timártársulat tisztelet- 

beli tagjává s a társulat jegyzőjévé válasz- 

totta. Bár az ipartársulatok szövetsége is 

mielőbb ténynyé válnék! 

- Szeszélyes jég. Léczfalváról vesszük 

e sorokat: Háromszor ijesztett Léczfalva 

községére ez évben a jég. Két esetben min- 
den nagyobb kár nélkül vonulván át hatá- 
runkon, nem érdemesitettem nyomdafesték- 
re. Ezért valószinüleg megaprehendált. A 

mult évben kenyér nélkül hagyott, ezt most 
nem akarta tenni, de hogy ujságban mégis 
láttassék: jött harmadszor ugy, hogy örök 
beszédtárgyat hagyott maga után. A köz- 

ségnek alsó és felső részén oly mennyiség- 
gel hullott, hogy marokkal lehetett szedni, 

mig a középen elvétve egy-egy szemecske, 
Tavaszhatárunkat az ősztől csak egy ut 
választja el, az őszt teljesen kihagyta, kezdte 

a tavaszon. Ezt tisztességesen megczifrázta. 

Egy ugar-részt felfogtunk, oda is ellátoga- 

tott. Ezt a káron kivül rosszul tette azért 

is, mert, kik ellenezték a felfogást, e jeget 

Isten intésének hirdetik. Hanem ez még 

mind bliktri! A község felső és alsó részén 

keresztülvonult jég találkát adott a vár- 

hegyi határon s a találka eredménye az 
lön, hogy az összes készletet egy darabban 

juttatták a földre, mintegy intésül az em- 

bereknek, hogy ilyenek is vannak s eshető- 

legesen a második özönviz ily jéghullás- 
bol álland. Hiteles tanuk állitják, hogy 
ezen egy darab huszonöt literes 
véka nagyságu volt. 

- Arany lakodalom. Király Mihály és 

neje Szabó Rebeka papolczi lakosok boldog 

egybekelésük 52-ik évfordulójára a napok- 

ban fogják az aranylakodalmat megünne- 

pelni. Papolezon nagyon érdeklődnek az 

ünnepély iránt. 

- Megjelent és beküldetett szerkesz- 

töségünkhez a sepsiszentgyörgyi ev. ref. 

Székely-Mikó-kollegium értesitője 

1882-38. iskolai évről. Az előljáróság meg- 

bizásából szerkesztette Benke István, 

tanvezető tanár. A gondosan összeállitott 

értesitő elején a kollegium alapitóinak név- 

sora olvasható. Ezt követi Bodor Domokos 

igazg. tanár emlékbeszéde, melyet néhai 

Görög István igazg. tanár siremléke felett 

m. évi nov. 13-án tartott. Továbbá a kö- 

vetkező fejezeteket foglalja magában: Zár- 

jelentés (adatokul a kollegium ez évi tör- 

ténetéhez). A kollegium kormányzata. A 

tanterv és tananyag egész évi vázlatos ki- 

mutatása. A tanulók névsora az 1882-8. 

tanévben. Tanszerek és azok gyarapodása. 

Általános statistikai adatok. Az iskola bel- 
életére vonatkozó adatok. A jövő tanévre 

vonatkozó intézkedések. 

Eránosz Bogdán urak által Sáska Márton 

jesztetik; tekintettel arra, hogy a nevezett 

áll. elemi, polgári és ipar-iskolák VIII. érte- 

sitője. Kiadta Orbán Ferencz, igaz- 

gató. Értekezést közöl Mally Nándortól „A 

szemléleti oktatásról. Ezután következnek 

az adatok a lefolyt tanév történetéhez. Az 

ügyesen összeállitott értesitő, mely a derék 

igazgató mindenre kiterjedő figyelméről ta- 

nuskodik, még a következő fejezeteket tar- 

talmazza: A) Elemi iskolák. B) Polgári is- 

kolák. C) Ipariskola. D) Az összes iskolákra 

vonatkozó kimutatások. 

- Nyilvános számadás. Keresztes Már- 

ton csik-karczfalvi esperes-plebános ur a 

következő kimutatást a végből küldötte be 

hozzánk, hogy azt mint Csergő Venczel és 

nyomorban levő gyó.-szentmiklósi atyánk- 

fia részére eszközölt gyüjtés eredményét, a 

nemes szivü adakozók megnyugtatása vé- 

gett hozzuk nyilvánosságra. A gyüjtés ösz- 

szege 39 frt 50 kr, melyhez következők já- 

rultak könyöradományaikkal: Urmáneczy 

János 5 frt, Csergő Venczel 2 frt, Eránosz 

Bogdán 1 frt, Ferenezy István 50 kr, Gyó.- 

Szentmiklós községe 4 frt, Vákár Fivérek 

1 frt, N. N. 1 frt, ifj. Vákár Gergely 1 frt, 

özv. Vákár Jakabné 50 kr, Avéd Kristóf 

a mészárosutczából 50 kr, Meskó András 1 

frt, Szentpéteri János 5 frt, Szárokán Ver- 

tánné 1 frt, N. N. 40 kr, Lázár-Kritsa Nina 

1 frt, Sáska Kajetán 1 frt, Kiss Jánosné 1 

frt, N. N. 30 kr, Bocsánczi János 1 frt, Ko- 

pacz Antal 1 frt, Simon Ede 50 kr, Avéd 

Kristóf 40 kr, Merza Kristóf 2 frt, Csiky 

Dénes 2 frt, Karácsony Kristóf 50 kr, Lá- 

zár Gyula 1 frt, Sáska István 40 kr, Szász 

Ignácz 2 frt, Szabó György káplán 1 frt, 

Máté Vincze vikárius 50 kr. Összesen 39 
frt 50 kr. 

- Kézdi-Vásárhely város határára, t0- 

vábbá a város tulajdonát képező Katrosa 

és Kétág erdőkre, ugyszintén a Kecskés 

és Zsiros havasra nézve a vadászati és ha- 

lászati jog hó e 8-án d. u. 2 órakor haszon- 

bérbe fog adatni. 

- A torjai Büdöshöz vezető ut elkészült 

s a fürdőidény megnyilt. Szobák még ál- 

lanak a vendégek rendelkezésére. Vendég- 

lős is költözött ki kézdivásárhelyi Klüng- 

lein Vendelin személyében, ki izletes éte- 

lekkel és italokkal szolgál a közönségnek. 

Gazdaság és kertészet. 

Az aranka kiirtásáról. 

A földmüvelési miniszterium f. évi 

junius 15-ről 16,422 szám alatt a következő 

körrendeletet bocsátotta ki a megyei tör- 

vényhatóságokhoz: 

„Tekintettel ama károkra, melyeket 

a luczerna, lóher és egyéb herefélékben az 

azokban levő aranka (kosz) nevü élősdi nö- 

vény okoz; tekintettel arra, hogy az ezen 

élősdi növény által megtámadott herefélék 

magvai közé az arankamag is keveredik, és 

ez uton a baj mind nagyobb mértékben ter- 

élősdi növény magvai a megtámadott here- 

földekről szel által és egyéb uton más, még 

egészséges herevetésekre is átvitetnek, és e 

szerint azokra nézve is kártékonyak, kik 

akár egészséges heremag alkalmazása, akár 

az aranka folytonos irtása által azt vetéseik- 

ről távol tartani igyekeznek: szükséges- 

nek ismerem, hogy a gazdaközönség az 

arankának kiirtása iránt lehetőleg hatályo- 

san figyelmeztessék és pedig a fentérintett 

indokok mellett a törvényhatóság által a 

következőkre hivassék föl: Minden gazda 

és község hasson oda, illetőleg saját föld- 

jein intézkedjék az iránt, hogy az aranka 

a szántóföldeken, legelőkön, réteken, utszé- 

leken, árokpartokon, vasuti és egyéb töl- 

téseken a tulajdonosok, illetőleg a bérlők 

vagy haszonélvezők által kiirtassék, kivált- 

képen erkölcsi kötelességévé teendő ez azon 

gazdáknak, kik luczernát vagy lóhert mag- 

nak és eladásra termelnek, miután ezek, ha 

a magot arankás területen termelik, aranka-
 

maggal vegyes lóher- vagy luczernamagot 

nyernek, s ezzel tudva kárositják a vevőket. 

Az arankairtás módjai többfélék s ezek- 

re nézve a szakértők által ajánlott hatályosb 

eljárásokat tájékozás végett következökben 

I gereblyézése által gátolható meg. 

divel egyetemben el kell égetni, ezen czél- 

ra szalmát kell odahordani, a mit, hogy tar- 

tósabban égjen, czélszerü petroleummal 

megnedvesiteni. A kiégett terület egy idő 

mulva, ha meggyőződtünk már, hogy az 

aranka teljesen elpusztult, ujból bevethető 

herével. A talált arankafoltok, ha épen kez- 

dődnek s még csupán egy vagy nehány 

arankaszál találtatik, azonnal lesarlózandók 

s a foltocska talaja is felkapálandó, s az ily 

módon kitakaritott folt közepére arankával 

együtt levágott zöld növenyzet kis halmocs- 

kába összerakandó s jól megtaposandó, s 
itt hagyható a teljes elrothadásig, vagy a 

levágás után a növényzet azonnal zsákba 

rakatva eltávolittatik. A támadt s kitaka- 

ritott foltokat utóbb folyton szemmel tart- 

juk, s ha a folt szélén arankaindák mutat- 

koznának, az irtást és eltakaritást folytat- 

juk. Jelentékenyebb foltokon az irtási el- 
járás a következő lehet. Az arankalepett 

foltokon a növényzet lehetőleg alant leka- 

száltatik, biztosság kedvéért egy kaszavá- 

gással tovább vágathatunk, mint a meddig 

az aranka indáját találtuk; ekkor a levágott 

arankás zöld takarmányt szalmával vagy 

egy araszos rétegben behintjük az egész 

arankalepett folton, s a szalmát meggyujt- 

ván - a folt felszinén levő növényzetet 

elégetjük. Egetés után a foltot felásatjuk, 
vagy jól felkapáltatjuk, s a felásott vagy 

felkapált foltot ujra behintjük szalmával s 
felégetjük. Az égetés után néhány napra 

a foltot átgereblyéztetvén, jó maggal be- 
vetjük. Hol az aranka csak szórványosan 

csekély kiterjedésü foltokban előfordul, ott 

kiirtása legczélszerübben következő módon 

történik. Az arankás folt minél előbb, de 

okvetlenül a virágzás beállta előtt, éles ka- 

szával, még jobban sarlóval, a mennyire 

csak lehet alacsonyan, azaz közvetlenül a 
föld szine felett levágatik és pedig oly ki- 

terjedésben, hogy egyetlen egy arankával 

ellepett takarmányszál se maradjon kaszá- 

latlanul vissza; a lekaszált arankás takar- 

mány gondosan összegereblyézendő és ko- 

sárban vagy lepedőben óvatosan az utra, 

illetőleg a kocsihoz viendő - vigyázva, 

hogy belőle egy szálacska sem hullajtassék 

el. Erre a kikaszált foltot egy legalább 30 
em. vastag szalmaréteggel boritjuk, melyet 

elégetünk. Értékes luczernásoknál a ki- 
égetett foltokat felkapáltatjuk és aranka- 

mentes luczernamaggal bevetjük és meg- 

gereblyézzük. Hogy intézkedésünknek biz- 

tos sikere legyen, nagyon tanácsos az aran- 

ka irtásával egy bizonyos egyént, kerülőt 

megbizni és neki szigoruan meghagyni, 

hogy minden arankafoltot azonnal égessen 

ki. Hol az aranka annyira elharapódzott, 

hogy fenti eljárás költség szempontjából 

alkalmazható nem volna, ott az aranka-kosz 

terjedése némileg az aranka-foltok gyakori 

és alacsony megkaszáltatása és gondos meg- 

Felhivom a törvényhatóságot, hogy a 

gazdaközönséget ezek iránt a lehető tág 
mértékben figyelmeztetvén, e részben tett 
intézkedéséről ide mielőbb jelentést tegyen. 

Kelt Budapesten, 1888. évi jun. hó 165. 
Gr. Széchényi Pál, s. k. 

A közönség köréből.*) 

Kovászna, 1888. julius 3. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Becses lapja 48-ik számában a' alatt 
a közönséget félre vezethető közleményke 
jelenvén meg Kovásznáról, felhiva érzem 

magamat annak helyreigazitásául - a te- 

kintetes szerkesztő ur engedelmével - 

egy pár megjegyzést tenni. 
Azt irja a': 10 éve, hogy Orbaiban 

oly termés nem volt, mint a mult évben. 

Oh te szegény Orbai! Hát olyan kezek ir- 

nak gazdasági ügyeidről, a kiről fel kell 

lekkönyvben nem fordul elő? mert külön- 

ben tudnia kellene, hogy Orbainak 1882-be
n 

közlöm: Az arankától meglepett növénye- 

gyökérnek felső részével együtt kiásott, 

- Megjelent továbbá a brassói m. kir. 

ket, még mielőtt az aranka virágzásnak in- 

dult volna, ki kell kapálni vagy ásni, és a 

általában véve alig volt középtermése is; 

tudnia kellene, hogy Orbainak több közsée- 

*) Erovat alatt megjelent közlemények köz
- 

ge 1882. öszén szántóinak elmagolását pén- 

tennünk, hogy neve sok helytt, csak a te- 

zen vett gabonával eszközölte; és tudnia 
kellene, hogy Orbai gazdáinak 40 százaléka 
- a hangoztatott bő termés mellett - ma 
pénzzel szerzi be kenyérnek való gaboná- 
ját; de tudnia kellene továbbá, hogy a hát- 
rálék birtokadónak végrehajtás utjáni be- 
hajtása a magas kormány által idei szept. 
haváig fel van függesztve Orbaira nézve 
is, mely kedvezmény bizonyosan nem lett 
volna ezen járás községeire kiterjesztve, 

ha a mult évben oly jó termés lett volna, 
mint a milyen - közlő szerint - jelenleg 
mutatkozik. 

A fürdői életről is erőlködik a2 vala- 
mit irni és tudósitói szerepet játszani. 
Nagyon szép dolog, hogyha a kovásznai 
dolgok mentől tágasabb körben mozognak 
és mentől több felől mutattatnak be a mü- 
velt publikum elébe, az ilyenben nincsen 
kár; de hogy alaptalan közlésekkel csaljuk 

meg az olvasó közönséget, az rendesen az 
illető közönség kárára és rovására történik. 

Mit mond Kovászna fürdőhelyiségéről, 
a ki csak a „Székelyföld 48-ik számát 
olvassa s látja, hogy az emlegetett födött 

sétatérnek hire helye sincs? Minden esetre 
nem a leghizelgőbb előitélet bélyegét fogja 

községünk homlokára sütni. 
Eltekintve mindezektől, jó hirben 

álló vidéki lapunknak sem nagy örömet sze- 

reznek az eféle irka-firkák. 
Még az a kedvező körülmény vigasz- 

talásunkra szolgál, hogy a „Székelyföldő a 
székely községek olvasói közt lévén inkább 
elterjedve, azok rendesen a „Székely Nem- 
zet*-ből is szerezhetnek az itteni dolgok- 

ról tudomást; - s lassacskán magán tudó- 
sitások is eljutván az érdeklődő szeme- és 
füleihez, alkalom fog nyilni annak meg- 
tudására, hogy a kovásznai fürdőrőli köz- 
leményei a2-nek nem megbizható forrásból 
meritettek. Van itten csinos fedett állvány 

a zenészek számára és több, az anyagi 
viszonyokhoz mért javitás és szépités, me- 
lyek a „Székely Nemzet-ben még május 

27-ről közölve lettek, de nincsen fedett sé- 

tatér; ezt az vagy álmában látta, vagy nem 

bir azoknak ismeretével, a miket ir. 

Azt ajánlom a*-nek, hogy ha az irói 
viszketeg még meglepné: irjon legalább a 
valóságnak megközelitőleg, megszerezvén 
előre az alapos kutforrást; vagy irjon va- 
lami olyast, mi az olvasó közönségnek él- 

vezetet nyujt, és miből valaki tanulságot is 
merithet; mert az üres szóhalmaznál és 

alaptalan tudósitásnál - legalább szerin- 
tem - előnyösebb a lemásolás. 

Hogy a kovásznai szépitéseket kik 
tervezték, kik folytak be azok végrehajtá- 
sába: ezt fölösleges név szerint megjelölni; 
legyen elég, ha azt mondjuk, hogy a kovász- 
nai fürdőbirtokosság. Mindenesetre az ér- 

demből kijut az illető rész a községi biró- 
nak is, mert ő a fürdőbirtokosságnak jegy- 

zője levén, részt vett a tervezet fölötti ta- 
nácskozásban, de másfelől a végrehajtásban 

sem gáncsoskodott, sőt készséggel segéd- 

kezet nyujtott; a valódi elismerés koszoruja 

azonban csak akkor fogja disziteni halán- 

tékáit, midőn a hid előtti kanális mellől oly 

izléstelenül tátongó - és a piaczon elte- 

rülő - gödrök és sárfészkek a közvet- 
len közelben levő kavicsos telepből betől. 
tetnek. 

Helyén látom - bepillantásul a dol- 

gok mélyébe - itten azt is megjegyezni, 

hogy a fürdői szépitések körüli költségek 

egy részét - s ezek közt a sétatéri lámpák 

árát is, darabját per 8 frt 60 kr o. é. - egy 

bizottsági tag a sajátjából előlegezte, a nél- 

kül, hogy ez neki eddig megtérittetett - 

és k.-vásárhelyi kétszeri utjára valamit fel- 

számitott - volna. 

Az igazság felderitésére szolgál 

adatokkal is bizonyitható ezen me 

zésem után legyen szabad megirni, hogy 

vászna községében a fürdői élet a le 

kebb, a vendégek naponta érkeznek 

dig megérkezett vendégek száma 

már felülhaladja. Megyénk közsze 

álló főispánja és uri családja, val 
Domokos-család szintén várób 

e 

ban a beküldőt illeti. zerk. * IU érdekből dijtalanul közöltetnek. A felelősség azo
n- 

vagy kikapált növényeket a rajta levő élős- 
s 



rencz, mint Serbán Erzsébet gyámja 
felperesnek, György Péter cs-szentgyör- 
gyi lakos elleni 300 frt tőke s járulékai, 
valamint 7 frtban megállapitott árverés- 
kérési költségek behozatala tekintetéből, 
a csikszeredai kir. törvényszék területén 
fekvő és a cs-szentgyörgyi I. Rész 39-ik 
sz. tjkeben A alatt foglalt ingatlanok- 
nak György Pétert illető része és pedig 
a 70,71,72., 73., 74. és 75. hr. sz.ingat- 
lan 300 frt kikiáltási árban, a 
3089 . hr. sz. ingatlan 5 frt BUDAPEST. cyár: külső váczi-ut. 

6952. és 7124, , 20 frt Raktár: váczi-körut 68. 

9417. 25 frt a 

kikiáltási árban. 
A csikbánkfalvi 470. sz. tjkben A 

T alatt foglalt ingatlanoknak György 
Pétert illető fele része, u. m: 

Molmár Dénes, 
város kapitány. 

Szőcs József, 
polgármester. 
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Szerkesztői izenet. árban és a 12918. hr. számu ingatlan Sz. 164. vh. Ad. 1696. p. sz. 
Putypurutty. Cs.-Karczfalva. Közleményeit 3 frt kikiáltási árban Cs-Szt.-Gy örgy í áe; h; 

szivesen veszszük, csakhogy máskor korábban éb- és Bánkfalva község házánál az 188. Arverési hirdetm eny 
az ilyen közlemény csak akkor bir eVvi szeptember hó 8-ik napjá- Alólirt ezennel közhirré teszi, hogy Hirdetmény. T el, ha friss. nak d. e. 10 órakor tartandó árverésen a kézdivásárhelyi kir. Járásbiróságnak 

en a kikiáltási áron alól is el fognak árve- 2330.1882. számu végzése folytán s- A helyi kir. Járásbiróságnak 
Vásár. eryszt- reztetni. sztgyörgyi Sándor Róza és Berta vég- 1696. p. sz. alatt kelt végzése folytán Piaczi árak hely iklós A venni szándékozók kötelesek a rehajtatók javára, sósmezői Lehrman sósmezői Lehrman Arnold ellen, Bopo- 
jul, 5. jul 4 jul 1 kikiáltási árnak 100-át készpénzben, Arnold ellen 192 arany s járulékai ere- vits A. András czégnek 3000 Et e frt kr frt kr frt kr vagy az 1881. november 10. én 3333 jéig elrendelt kiel. végrehajtás alkalmá- telése és járulékainak erejéig az árverés eigete 6 20 6lap] p sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet val biróilag lefoglalt és 1534 frtra be- elrendeltetett. 

uza egy e0 e. § ában emlitett óvadékképes papirok- csült házi butorok, egy zongora, 3 ló, Ezennel közhirré tétetik hogy a tiszta 460 450 8 25 ban a birói kiküldött kezéhez letenni. egy ruganyos kocsi, szekér, szán és ma- mult évi november 23-án lefoglalt ingó- ozs elegy A vélelár két részletben lefizetendő, gán követelésekből álló ingóságoknak ságokból az 1-től 12-ik tételig és 15 u Árype 4/ 4 7 pedig a vételár első fele az árverés elárverezése az 1352. számu végzéssel tétel alatt jelzett összeg 366 frt 50 kr elegy ---- után 15 nap, a másik fele az árverés elrendeltetvén, annak határnapjául 1883. értékü ingók 1883. iuli ó 19-i 0 Zab 20 e l apnak l le julius hó 19-ik nap- e ekbus a ol aleps0 után nap alatt. , évi julius 19-ik napjának délelőtt 10 órája napjának d. u. 2 órakor Sósmező kopdg ő köles 10 10s8 50 z egyidejüleg azon változtatással, Sósmező község házához ezennel kitüze- házánál el fognak árvereztetni E ) árpa hogy egy árverési határnap fog tik, hová venni szándékozók azzal hivat- Vásárlók a vételárt készpénzben ő Borsó 6- 5--- tartatni és a III. pontban foglalt azon nak meg, hogy jelzett ingók esetleg kötelesek fizetni. 
Lencse 0 tétel kivéve az árvereztetőt, hogy a becsáron alól is el fognak adatni. Kelt Kézdi-Vásárhelytt, 1883 ju- 

enüyien jelzlogos hitelezők meg nem K.Vásárhelytt, 1888. julius 4-én. lius 3-án 
; előzik, megállapitott többi árverési fel- Nag ámni : 
pee -tételek a hivatalos órák alatt a tkvi ha- 1-1 kir. 28 eakutsi. Pityoka 140 1 40 150 tóságnál és a község jnésgéni hir végrehajtó 
Marhahus 14-26 0 megtekinthetők. Az árverés feljegyzése : 

E Disznóhus -40 - 40 48 a fennti tljkönyvekben feljegyzendő. ] ] e 
a Juh-hus - 44 - 20 - 32 A kir. Törvényszék, mint tkvi ha- enetanitás zl 

50 e0 tóságnak Csik-Szeredában, 1883. évi " 
80 jo márczius 3-án tartott üléséből. Van szerencsém tudatni, miszerint Arlejtési hirdetmény. 

e a g, hegedü-, fuvola- és kis-gor- Alattirt szolgabiró által ezennel 
2 Bárány ) felét. 1 enit a zom- közin i miszerint az alább meg- 

g egyenlőre kezdetleges ok- nevezett határszéli pontokon épitendő 
Egy pér vsirke 60] 40 tatás adni és zonmgorát hangolmi őrházak felépitése árlejtés utján a ke- 10 tojás o i8 . z vállalkozom. vesebbért vállalkozónak fog kiadatni 

Kincsem-sorsjáték Tisztelettel uige há fönen d. e. 9 órakor Papolcz 
és Zabolán és ugyanezen napon délután 

A brünni kis lutri. TEndapesten Sebők József. 2 e Zágon község hákánal tartandó 
, nyilvános árlejtésen; mindenik község- 

Huzás jul ius 27-én a m. kir. pénzügyminiszter 160351883. ben a saját területén fekvő őrházra 
21. 16. 45. 27. 2s. számu engedélye mellett. natkozván fog az árlejtés megtartatn.i. ; 1883. ÉPv Az épitendő őrházak tervezete vállal- 

1. főnyeremény 50,000 frt. Hirdetmény kozni szándékozók által az illetékes 
l 2. 20,000 " község házánál é járási irói Felelös szorkosztök: , , , özség án s a járási szolgabirói 

3. 10,000 , Kézdi-Vásárhely város központi hivatalnál bármikor megtekitietó a 
T. Nagy Imre, Dr. Kábdebó Ferencz, 4 , 8,000 , válaszemányának 1888. julius 1-én tar- hivatalos órák alatt. Vállalkozó 1090-át Ifj. Dobay János. tott ülésének 2. sz. a. határozata követ- a kikiáltási árnak bánatpénzül letenni 

Kiadó ulajdonos: 0b keztében közhirré tétetik, hogy az orsz. köteles. 
szeb0 Alyai 5,000 , képviselőválasztóknak az 1884. évre ké- A kikiáltási árak a következendő- 
Sza ert. Továbbá 2 nyeremény 4000, 3 nyere- szitett névjegyzéke julius 5-15-ig a ta- leg lettek megállapitva: 

mény 3000,5 nyeremény 2000frttalo.é. nácsház termében a hivatalos órák alatt ki a) a zágoni területen: 
Összesen 10,000 nyeremény - lesz téve; mely idő alatt a névjegyzék 1. Szurduki őrházra 200 frt. 

Sz. 3266-1882 tkvi. 186,000 frt értékben. kiigazitása iránti kérelmek beadhatók. 2. Hosszuhavas-karélyosi 
k Továbbá 1883. julius I6 -25-ig a őrházra 250 frt 

, . . A nyerőknek kivánat szerint a fennjelzett névjegyzékre beadott ké- 83. Nagycsihányosi őrházra 300 frt 
Arverési hirdetmény. nyeremények 20'h adó levonásával ki- relmekre az észrevételek az 1874. évi b)a papolczi területen. fizettetnek. lk ez. 58. §-a értelmében elfo- 1. Mogyoróbokorbeli őrh. 250 frt. 
A cs.-szeredai kir. törvényszék, mint Sorsjegyek I frtjával kaphatók la- g4 e Vásarhely város 0 c) a zabolai területen: 

tkvi hatóság részéről ezennel közhirré punk kiadóhivatalában N-Vásárhelytt. Eo l ak leg al 1 1. Feketehalmi őrházra 250 frt. 
tétetik, hogy cs-szentmártoni Serbán Fe- eaait eepo 2. Szélkapunáli őrházra 200 frt. 

Kovásznán, 1883. junius hó 30. 

Hollaki Attila, 
2-2 szolgabiró. 

kitüntetett 

BROGLE JÓZSEF 
gép- és rostalemez-gyára. 

Szabadalmazott 

hármas ekéket 1637. hr. sz. ingatlan 15 írt 
2120, 212222: 20 frt TRIEUR-JEIT 
2365. 25 frt közönséges és aczél ekéket 

4054 , 5 t ) cséplőgép-lemezszitákat 2 ; . . ; 7 - 
5413. 5414, 0 nt CGabona tisztitó-rostákat. leseplemezsttka 
5533 10 frt Tengeri-morzsolókat. é jrzányeséplőhsz?z 

6738. 7 frt 
6842. 10 frt Lyukasztott és hasitott lemezeket, mal- í V.Cs és minden egyéb gazda- 

V114, 71106, 10 frt mok, méhészeti és technikai czélokra JARGANY CSEPLŐGEPEKE sági gépeket. 
ss254. 5 írt Továbbá e téren a legujabbat: ; 

oátés ae a e6e7 1999 Schmid H. szabadalmazott nemzeti rostát, 
sz eatlan rt 1882 tus 3-án 17,567 sz. alatt szabadalmazva, mint egyedüli jogesitott gyártója. Nagysága : 4 láb, 4 hüvelyk 2 láb, 4 hü- kikiáltási árban,a 12778,12779,12780., 1882. augusztus 8-án 17, sz. alatt szabadaln y él agysága áb, 4 hüvelyk magas, 2 láb, 4 hü 

és 12781,.hr.sz. ingatlan 5 frt kikiáltási 6" AÁrjegyzék kivánatra ingyen és bérmentve. 

Ny. Szabó Albert gyorssajtóján Kézdi-Vásárhelytt. 
/ 


